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TIOPIBHSJIbHA XAPAKTEPUCTUKA HEBEPBAJIBHOT
KOMYHIKAII V AH[JIOMOBHUX TA VKPATHOMOBHUX HOCIIB
(HA MATEPIAJII XYJI03HBOT JIITEPATYPY)

AHoranis. CTaTTIO NPUCBSYEHO MOCIIKEHHIO HEBep-
6anbHoi komyHikanii (HBK) y MiXKylIbTypHOMY KOHTEKCTI,
30KpeMa MOPiBHAHHIO ii MposiBiB y OpUTaHCBKIM Ta ykpaiH-
CBbKil XyoKHiH JiTeparypi. HeBepOanbHa KOMyHIKaLIis € Bax-
JIUBUM €JIEMEHTOM M1KOCOOMCTICHOTO CIJIKYBaHHSI, 1110 BILIH-
Ba€ Ha mepenady eMoLiH, COIialbHUX CUTHAJIB 1 B3aEMOIIII0
MIX MPEACTABHUKAMHU PI3HUX KYJIBTYp. AHaJi3 JiTEpaTypHUX
TEKCTIB JI03BOJISIE PO3KPUTH crielniky HeBepOaIbHUX 3aC00iB
HaI[lOHAJILHOT KOMYHIKaIIil Ta iXHIO posib y popMyBaHHI KyJib-
TYPHHUX MOJEJeH MOBEAIHKY.

O0’€KTOM JIOCTI/DKCHHSI € HeBepOalbHA KOMYHIKAIis SIK
CKJIaJI0Ba MIKKYJIBTYPHOTO CIUJIKYBaHHS, ii MposiBU y OpUTaH-
CBbKiH Ta YKpaTHCBKIil KyJIbTypax.

IIpeameToM OCIiKEHHS € TIOPIBHSJIBHUI aHali3 HeBep-
0abHOT KOMYHIKAIlT B YKpATHCBKIM Ta aHDIIHCHKIHM XyT0KHIN
JiTeparypi.

Meta JOCHIIPKCHHS TOJNSTae y aHallizi 0CcoOIMBOCTEH
HeBepOallbHOT KOMYHIKaIlii y OpHTAHCBHKIH Ta yKpaiHCHKIH
XyAOKHIH JiTepaTypi Ta BU3HAYCHHI, SIK 11i 0COOIMBOCTI OB’ -
3aHi 3 HalliOHAJbHUMHU KOMYHIKaTHBHUMH ITPAKTHKAMH.

MeToauKka JOCITIDKEHHS BKIHOUAE TIOPIBHJIBHUN aHai3,
aHaJIi3 3MICTy XyJIOKHIX TEKCTIB, SKICHUI aHalli3 HeBepOasb-
HOT TIOBE/IIHKM MEPCOHAXIB Ta 11 BiANMOBIAHOCTI ab0 cynepeuy-
HOCTI TXHIM BepOaJIbHUM BHCIIOBIFOBAHHSIM.

linore3a nociiKeHHS: 3 ONISAAY Ha BIIMIHHOCTI MiX
HaI[lOHAJILHUMH KYJIBTYpaMH yKpaiHIB i OpUTaHIIB, HE3Ba-
JKArO4YH Ha TXHIO CMUIBHY TI00ANBbHY MPUHAICKHICTD /10 KYJib-
TYpH Tpanbaiizmy, HAMH BHCYHYTO TilOTE3y, 10 yKpaiHChbKa
Ta OpUTAaHCBKA KYJIBTYPU MalOTh CYTTEBI pO301XKHOCTI y IMpo-
siBax HeepOanbHOI KoMyHiKalii. JlOCHiKeHHS MiTBEPIUIIO
L0 TIMOTE3y HUIIXOM aHallizy OpUTAaHCHKHX 1 YKpaiHChKHX
XYHAOKHIX TEKCTIB.

Pe3yabTaT JOCTiKEHHS AEMOHCTPYIOTh, IO HEBep-
0anbHa KOMYHIKAllisl € HEBiJI’€MHHM KOMIIOHCHTOM KYJIb-
TYPHHX TPAKTHK 1 Mae 3Ha4HI BIJIMIHHOCTI B OpHMTaHCHKIMH
Ta YKpaTHChKil TpaaMilisX. BpUTaHCBhKI MepcoHaxi yacTiiie
JIEMOHCTPYIOTh CTPHUMAHICTh, TOMI SIK YKPaiHCBhKI MEPCOHAXI
€ OB EeKCIPEeCHBHUMHU. Y JITEpaTypi B3a€MO3aJICKHICTh
1 MpOTHPIUYsl MK BepOaIbHOIO Ta HeBepOAIbHOK KOMYHIKAIli-
€10 BIZIOOpaXXaAOTh KYJIBTYpHI 0COONMBOCTI MiXKOCOOUCTICHOT
B3a€EMOJI.

OtpuMaHi pe3ynbTaTd MOXYTh OyTH KOPHCHHMH IS
JIHTBICTIB, KyJIBTYPOJIOTIB, BHKIIAJa4iB 1HO3EMHHX MOB,
a TaKOXK YCIX, XTO I[IKABUTHCSA MIDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKa-
uiero. [lomanbin TOCTIKEHHS MOXYTh OyTH 30CEpeiKeHi
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Ha BUBUCHHI IHJMBIIya’dbHUX (DAKTOPIB, MO BIIMBAIOTH Ha
HeBepOalibHY KOMYHIKAIIIFO.

KurouoBi cioBa: HeBepOalibHa KOMYHIKAIls, IJ100aib-
Ha KyJbTypa, HalllOHAIbHA KYJIBTYypa, XYIOXKHS JITEparypa,
OpuTaHChKa KYJIBTypa, YKpaiHChbKa KYJITypa, KECTH, MiMiKa,
MPOKCEMiKa, MTapaliHrBiCTHKA.

Bepbanpra xomymikamis (BK) € ocHoBHOWO (hopmoro criiky-
BaHHSA, 10 Tiepesi0adae BUKOPHUCTAHHS MOBH A mepefadi iHpop-
Martii. BoHa 0X0muToe Sk 30BHIIIHIH 4y TTEBHH acTeKT (4yTHI 3BYKH,
BIJMMI JTEpH), TaK i BHYTPIMHIA 3HaueHHeBHH 3MicT. OmHaK
CITUTKYBaHHS He 0OMEKYEThCS JIMIITE CTOBAMH: HeBepOaTbHa KOMY-
Hikais (HBK) € omnnM i3 KmodoBHX acmeKTiB MikoCOOHCTIC-
HOi B3a€MOIii, KU 3HAYHOIO MipOI0 BILTHBAE HA TPOLEC 0OMIHy
iH(opmaiero Mix ToxsMi. BoHa MicTHTB y c00i IMPOKHH CIIEKTP
3ac00iB, TAaKMX fK JKECTH, MIMIKa, MOCTaBa, TMPOCTOPOBE PO3Ta-
TIYBaHHS, KOHTAKT O4ell, IHTOHAIIS ToNoCy Ta iHmI HeBepOamibHi
ENeMEHTH, fKi JOTOBHIOIOTH 200 3aMIHIOITh BepOaNbHE CIILIKY-
BaHHA. HeBepOasbHi CHrHATH MOXKYTh HECTH K KOTHITHBHHI, TaK
1 eMorifHmiA 3MicT, 3a0e3nedyiodn rmoIe PO3yMiHHS eMOILHOTO
CTaHy, HaCTPOIO YH HaMipiB CHIBPO3MOBHHUKA.

Awmepukancekuii meuxonor [Tom Exman 1 #oTo mocitiToBHIKHA
3a3HaYaiy, Mo HeBepOambHa KOMYHIKAIlf, X04a i € KIF4OBAM
ENIeMEHTOM CTILTKYBAHHSA, HE 3aBX/IH IIITOPAIKOBYETHCS YHIBEp-
CaBHEM 3aKOHAM. SIK 3a3HAUECHO B HAYKOBUX JOCIIKEHHAX, X09a
iCHYIOTb yHIBepCaNbHI eMOMINHI BHPa3H (PaficTh, CMyTOK, OTH/A,
THIB, CTpax, 3HEBAra Ta 3AMBYBAHHS), JKofIeH HAbIp PyXiB Tina He
MOKE OFTHO3HAYHO TepeiaBaTH KOHKPETHY €MOII0 UM 3HAYCHHS
y Beix Kymprypax. OTxe, iHTEpIpeTalis HeBepOATbHAX CHTHATIB
3aNeKATH BI KOHTEKCTY: KYTBTYPHHX, COIIaTbHHX, CHTYaTHB-
HUX Ta iHAuBixyanbHuX ynHHAKIBY [1]. Le#t ¢akt mizkpecmoe
BAKJTHBICTh PO3YMiHHSA HeBepOATbHO KOMYHIKAIi AK heHOMEHY,
TICHO TIOB’A3aHOTO 3 CEPENOBUIIEM i 00CTABHHAMH, Y SKIX BOHA
BUHMKA€E., MU 3TOMTHI 3 THM, 110 HeBepOaTbHi CHTHATH HEPO3PHBHO
TI0B’S13aHi 3 KOHTEKCTOM, Y IKOMY BOHH IPOSBIIAIOTHCS, 1 3HAYCHHS
TaKUX CHTHATIB 3HAYHOK MipOI0 3aIeXKHTh Bifl CEPENOBHUINA,
oOcTaBHH 1 KyIsTypHUX HOpM. Hampukmaz, HaBiTh Takuii yHiBep-
CaNMbHMIT KeCT, AK TMOCMIIIKA, HE 3aBKH CIiJ HTEPIPETyBaTH
TO3UTHBHO. BoHa MOXe MaTi pi3Hi 3HAYEHHS B PI3HUX KYJIbTY-
pax i 3anexaTy Bil KOHKPETHOI CHTYaIlii HaBiTh y MekKax ojiHiei
KYJBTYpHL.
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Hyxe Bryuno y cBoiif mpaui 3aysaxuna [. Kopaminebka: «...
HeBepOanbHy MOBY 1HIIOT KpaiHu HEOOXiTHO BUBYATH TaK CaMo, K
i cosechy» [2, c. 14]. [ ue niiicHo Tax, ajpke XMOHE TPAKTYBaHHS
JKECTIB, MIMIKH YH {HIIMX HeBEepOANbHUX CHTHATIB MOKE HPH3BE-
CTH JI0 CEpHO3HMX HEMOPO3YMiHb HABITh 32 YMOBH JOCKOHATIOIO
BOJOMIHHS MOBOIO.

Posyminns poni HBK nomomarae kpare cnpuiimati Ta intep-
TPETYBATH TOBIIOMJIEHHS, CIPHSE DPO3BHTKY MDKOCOOHMCTICHHX
BITHOCHH 1 € HEOOXITHUM /15l e)eKTUBHOT B3AEMOJII1 B PI3HHUX COIli-
aIbHUX, TIPOQECIHIX 1 KYIBTYPHUX KOHTEKCTAX.

[lntanug HeBepOanbHOI KOMYHiKamii BHBYAmocs OaraTbMa
JocnigHuKamy, 1 B pamkax wiel Temu @. bauesnd [3] 3anpomonysas
Jy’ke JeTalbHy Ta CHCTeMATH30BaHY KIacu(ikauito HeepOaTbHIX
3ac00iB CITIIKYBaHHS, SIKa € OJHIEIO0 3 HAHOLTBII BU3HAHUX Y HAYKO-
BOMY cepeloBuIIll. Bin mopinse HeBepOanbHi 3ac00M CIUIKYBaHHS
HA AKyCTHYHi, ONTHYHI, TAKTHIBHO-KIHECTCTHYHI, ONb(aKTOpHI
Ta TEMIOPAJIbHI.

3a HAIMMH CIIOCTEPEKEHHSAMHU, HeBepOanbHa KOMYHiKallis
MOXKe ICHyBaTH OKpEMO Bil BepOalbHOI, a 0T BepOaibHa 3aBikK/i
CYTPOBOIKYETHCS HeBepOATbHOI. Y TapMOHIMHINA B3aeMo3anex-
HOCTI HeBepOabHi 3200 TIi/ITBEPIKYIOTH a00 TiICHIIOKTh 3MICT
CKa3aHOTO (HAmpUK/Iaj, OCMIMIKA M Yac BUCTOBIIOBAHHS PajIo-
cri). BogHouac mpoTupiuds Mik HAMH, Komi BepOanbHa Ta HeBep-
anbHa iH(OpMALiA cymepeyarh OfHa OfHiH (HAMPHKIAM, COBa
37O/, BAMOBIEHI 31 CKENTHYHUM TOHOM), MOXYTh CTBOPIOBATH
JIBO3HAYHICTh 200 HAIIPYTY B KOMYHIKaIlii.

«Taki TIOHATTA, SIK KOHTPYEHTHICTb 1 HEKOHTPYEHTHICTb, X04a
if dacrile BUKOPHCTOBYIOTbCS Y TOYHUX HAyKax, BilirpaioTh Ba-
JIUBY POIIb Y JIOCTTIJDKEHHI B3aeMOJIii BepOabHOI Ta HeBepOabHOT
KoMyHiKkalii. BoHu 10moMaraioth BU3HAYUTH CTYIiHb Y3TOLKCHO-
cTi ab0, HABMaKH, CYNEPEwINBOCTI MK MOBHUMHI Ta HEMOBHHMH
CUTHANAMH B TpOLECI CIiNKyBaHHS. KoHTpyeHTHA KOMyHikaiis
nepen0ayae, Mo MOBEIb BUCJIOBIIIOE HE JIMIIE CBOT YMKH, i eMO-
Iii, SIKi CYMPOBOIKYIOTH 1 MATBEPAAYIOTH i AyMKm» [4]. Hampu-
KM, AKIIO JTIOAMHA Kake: «/ waciusuily, 1 IPH bOMY MOCMiXa-
€ThCS, CTBOPIOE Y3TOJUKEHE BPAKEHHS, SIKE MiACHIIOE JO0BIpY A0
cka3aHoro. KoHrpyeHTHICTh crpusie sCHOCTI KOMYHiKallii, ajpke
xomi BK i HBK nparttotots y3romkero, anpecar serie cripuiimae
Ta PO3yMi€ MOBIIOMICHHS.

Hexourpyenthicts, HaBmaku, Bunukae, kom Mix BK 1 HBK
e nporupivus. Lle Moxke TpuU3BOTMTH 0 3MIMIAHMX CUTHATIB
1 yCKIajHIOBaTH PO3yMiHHS MOBiToMIeHHS. Hampukmaz, sxumo
XT0Ch Kaxe: «/ dyorce paduii sac dauumuy XoNOIHUM TOHOM i 03
TOCMIIIKH, aJpecaT MOKe 3aCyMHiBaTHCS B IIUPOCTI LMX CIIB.
HekoHrpyeHTHICTh MOXe CHTHANI3yBaTH MPO TPUXOBAHI eMOLii,
HEeTIPaBMBICTb UM JMCKOMQOPT, SiKi BepOanbHi 3aco0M Hamara-
T0ThCS IIPHXOBATH.

Y niTepaTypHIX TBOpaX B3aEMO3aNEKHICTb Ta IPOTUPITUS Mk
BepOATBHOI0 T4 HeBEPOATBHOI0 KOMYHIKAIII€l0 YACTO BUKOPHCTOBY-
I0ThCS 1S MIAKPECTEHHS TPUXOBAHMX EMOLIiH, HAIPYTH 4 BHY-
TpimHboro KoH(mikty mepconaxis. Poman [[xona ®aynsa «The
Collector» [5] € ScKpaBuUM MPUKIAZOM TOTO, SIK Ii JBA ACTICKTH
KOMYHiKallii B3a€MOJIiIOTb 1 CTBOPIOIOTb Pi3HOMAHITHI KOHTEKCTH.
Y 11bOMy TBOpI aBTOp BJAETHCS JIO TIOETHAHHS BEPOAJIbHIX 1 HEBEp-
QabHUX CHTHAJIB, THOMI MiIKPILTIORYM iX, & 1HOAI — CTaBIAYH
B TIPSIME TIPOTHPIYYs, 1[0 I03BOIISE BIATBOPIOBATH BHYTPILIHI MEpe-
KMBAHHA Ta TCHXONOTiuHi Tpanchopmarii repois. Yepes mpusmy
1[bOT0 a0Cyp/IHOTO Ta TpariyHoro cueHapito dayn3 gocmimkye neu-
XOJOTTYHI aCTeKTH JIOICHKUX B3a€MHH, 30KpeMa, K KOMYHIKaIlis,

BepOabHa Ta HeBepOanbHa, MOXke OyTH CTOTBOpEHA Ta BUKOPH-
cTaHa Juis MaHimy/snii, Och Kilbka KOHKPETHUX MPUKJIAJIB, 10
1TI0CTPYIOTH 1i AMHAMIKH, e BepOalbHi Ta HeBepOATbHI CHTHAMN
MOXKYTb K TTi/ITBEPUKYBATH, TaK 1 CyePEUNTH OTHH OTHOMY:

1. Mipanpa xaxke, mwo xoue OyTH Apy3siMH, ale HacmpaBli
oitecst Dpenepixa. BoHa HamaraeThes 3ameBHATH HOTO, 110 TXHI
CTOCYHKH MOXYTb OYTH JAPYKHIMH, 3aKITHKalo4H HOro po3cnadu-
THCA Ta 3a0yTH TIpo i cTath: «lt’s not a little thing. Its terrible that
you can't treat me as a friend. Forget my sex. Just relax» 5, c. 31] -
«lle ne dpionuya. Tax dcaxnugo, wo mu He Modicews CRpuiimamu
MeHe sk opyea. 3a6yds npo moio cmamy. IIpocmo posciabesy
[6, c. 77]. TIpote i HeBepOabHA MOBE/IIHKA HE Bi/NOBIAE Ti clo-
BaM: «But then she wouldn't sit by me again. She leant against
the wall reading another booky [5, c. 31] — «Axe siomax 6ona
gaice He cmana cidamu Onuzvbko 6ing mene. Bona npuxunuraca do
cminu [ cmana yumamu inuty knudickyy [6, . 77]. Bona Bifxonuth
Bl HHOTO 1 OLNIbLIIE HE CLIA€ TOPYHY, 110 CBIAYMTH MO i peanbHuil
CTpaXx 1 HATPYTY, KOTPi IPUXOBYIOTHCS 32 CJIOBAMH.

2. Mipanga mokasye Kapukatypy, SKui BOHA HaMaiioBaia
3 4OJIOBIKA, HIOMTO HAMATAKYHCh IOKAPTYBATH, alle i HeBepOaIbHa
TOBEJIIHKA BKA3Y€ Ha Te, 1[0 BOHA POOMTS 1€, 1100 NPHXOBATH BJIac-
HUH CTpax, a He TOMY, 10 CIPaB/Ii 3HAXOIUTH CUTYAIIIK) CMIMHOH:
«l'd spent the afternoon doing a strip cartoon of him. The Awful
Tale of a Harmless Boy. Absurd. But I have to keep the reality
and the horror at bay. He starts by being a nice little clerk ends up
as a drooling horror-film monster. When he was going I showed it
to him. He didnt laugh, he simply looked at it carefully. «It’s only
natural,» he said. He meant, that I should make such fun of himy
[5, ¢. 93] — «Bid 06i0HbOI nopu 5 ManOEATA KOMIKCU NPO Hb0O20:
«Kaxnusa icmopis npo 6eskpusdnozo xaonuuxay. Aocypoui. Ane
MeHi mpeba 0y10 SKOCh ONAHYEAMU GIACHY PEATbHICMb I CAIll JCAX.
Ha nepwiti kapmunyi — munuti ManenbKuii K1epx, @ Ha OCMaHHitl —
CTUHABE CMPAX0BUCHKO 3 (hinvmy dicaxie. Konu ein 30upascs timu,
A oMy ix noxkazana. Bin ne cmisgcs, aie 6ce Y8ajxcHo noousuecs. —
Hy max, ye npupooro, — ckazag 6in. Matoyu na ysasi npupooxicy
mo2o, wo 5 3 Hb020 Max 3oumxyrocsy [6, c. 229].

3. Mipanja HamaraeTbes 3acrokoiti Openepika micis cBapKu.
Bona BuOauaeThes nepes HUM, BUPAKAKUH CBOE KASTTS CIOBAMY:
«l went to him and said | was sorry and held out my hand, but he
wouldn t take ity [5, c. 86] — «A niditiwna 0o Hbo2o, nepenpocuia,
npocmszia tomy pyKy, aae ix i ne nomucy [6, c. 212]. Bona ycBi-
JIOMJTFOE, 110 3aByiania fomy Oomto: «I knew I'd hurt him, I know he
deserves to be hurt, but there it is. I've hurt himy [5, c. 86] — «A
PO3yMInG, wio 11020 00pasund, Wo 6iH HA e 3ACTYHCUs, ane maxa
piu. A tioeo obpazunay [6, ¢. 212], 1 posymie, 1o i BUMHOK, X0ua
1 00IPYHTOBAHHUII B KOHTEKCT] XHIX CTOCYHKIB, Ma€ HACIIJIKH JIIsl
EMOIIIfHOTO CTaHy 40JIOBika. BoHa HaMaraeThCs BiIHOBUTH Tap-
MOHIF0, IPOCTATHYBIIHN PYKY, ali¢ BiH BiIMOBISETHCS 1i B3ATH, IO
JEMOHCTpY€ HOTO BHYTPIilHi Oinb 1 rifHicTs: «[t was queer, he
really had a sort of dignity, he was really hurt (perhaps that was
it) and showing ity [6, c. 86] — «Uydacis, y Hboeo i cnpagoi € coe-
pioHa 2ionicmy, 6iH cnpasdi 0bpasuecs (wabdymv, pi Oyna 6 ybomy)
i demoncmpyeas yey [0, c. 212].

HesepbanbHa BijnoBins dpenepika, Koy BiH BiIMOBISEThCS
NPUAHATH BUOAYEHHS, MIJICKITIOE BITUYTTS HOTO MiTHOCTI Ta 0010,
1o He 30iraeThes 3 1i cpodamu npumuperHs. Boua Tarue ioro 3a
PYKY 1 CauTh Ha MiCIie, 1[0, X04 1 € AKTOM PUMUPEHHS, aJle TAKOK
BKa3ye Ha MeBHY Ipy0icTb Ta eneMeHTd KoHTpomo: «So [ took his
arm and made him sit down again, and [ said, I'm going to tell
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you a fairy storyy [5, c. 86] — «Tooic s e331a 11020 3a pyKy i noca-
ouna Hazao. Ckazana: — 3apaz posnosiv mooi kaskyy [6, c. 212].
[le mixrBepmKkye, 1110, MOMpH ii cloBa BrOaYCHHS, 1 /il BCE e HE
TIOBHICTIO CTIPUSHOTH EMOLIHHOMY BiIHOBJICHHIO CTOCYHKIB, JUKE
BOHA BHSBITSE IOMiHYBaHHA yepe3 (isuunuii kontaxt. Lleit ypusok
TI0KA3y€e HANPYTy MiXK BepOANbHIMY if HeBEpOATbHIUMHU CUTHAIAMH,
Jie BUOAUEHHS, X0U 1 BHCIOBJIEHE CIOBAMH, HE 3JaTHE MOBHICTIO
3MIHHTH eMoliiiHy atMoctepy. Dpenepik He mpuiimMae BuOadeHb
Mipasu, 10 TAKPECITIOE, SK BaKIMBOIO € IIUPICTh Y HeBepOab-
Hili IOBEIIHIII TS TOTO, 00 BiTHOBUTH JIOBIPY.

Sk Bke 3rajyBanocs pauiiue, BepoanbHa Ta HeepOaTbHa KOMY-
HIKalli 3HAaYHOI) MIpOI0 3alekaTh BiJl KyTbTYPHOTO KOHTEKCTY,
y sikoMy BoHM (yHKuionytoTb. Hamp Jlintporr kmacudikye rio-
0anbHi KyIbTypH Ha «TpaiidamicTHyHi, KONEKTHBICTCHKI Ta MUII0pa-
TICTHYHI/iHMBiAyamicTehki» [7]. BomHouac, HaBiTh cepes KymbTyp,
10 HAJIEKATh JI0 OJIHI€T KaTeropii, MOXYTh CIIOCTEPIraTics 3HAUHI
BIIMIHHOCTI Y croco0ax koMmyHikaiii, OCHOBOK uisl iHTEpIpe-
Talii MUX BIAMIHHOCTEH MOXe OyTH PI3HHMIS MIK [I0OATbHUMH,
HALIOHATLHIMA Ta 1HJMBITYalbHUMH KYJIBTYPaMI KOMYHiKaHTB.
B Hamomy JociikeHHi MU PO3TISAEMO Pi3H HALlIOHATbHI KYIlb-
TypH, He TOPKAKOUNCh HAMBiTyanbHuX. Tak, ykpaiHcbka Ta Opu-
TaHCHKA KYJIBTYPH, TOMPH T€, 1110 00M/IBI HAJEKATh 10 TIOOAIBHOT
KyIBTYpH Tpaii0aimy, 3ajMIIarThCsl OKPEMUMH HAIIOHATBHUME
KYJBTYpaMH 31 CBOIMHU CTieHIYHAMA KOMYHIKATHBHIUMH TIPAKTH-
KaMH, AKi IeMOHCTPYIOTb CYTTEBI PO30TKHOCTI.

V HayKkoBill cTarTi «AHenilickka ma YKpaincbka HesepOaibHa
KOMYHIKAYIs: nopieHAbHUll acnexmy [8] aBTOpH IPYHTOBHO aHaJi-
3YI0Tb KJIFOYOBI BIAMIHHOCTI MiX HeBepOATbHIMH 3ac00aMHU CIIiI-
KyBaHH# y OpUTaHCBKil Ta yKpaiHCbKii KyTbTypax. Bonu seransHo
PO3IIISIAI0TH TAKi ACTICKTH, K MIMIKa, KECTH, 30pOBHH KOHTAKT,
JMCTAHI[ MK CTIBPO3MOBHUKAMH, OCOONMBOCTI TOJIOCY, CTaB-
JIeHHs 710 yacy Ta (i3uyHuil KoHTaKT. Ll pobota € miHHUM Ikepe-
JIOM JITISL HAIIOTO JIOCITI/KEHHS], OCKLIBKH il BHCHOBKH JAt0Th 3MOTY
TEOPETHYHO OOTPYHTYBAaTH TODIBHSUIbHUN aHANi3 HeBepOalbHOI
KOMyHiKalil y Xynokuiii niteparypi. IlpoananizyBaim jpaHy
TpaIio, MOXHA CTBEPIKYBATH, WO 1i MONOXKEHHS 3HAYHOIO MIpOI0
Y3TOKYIOTBCS 3 HALIAM JIOCITI/IKEHHAM BIIMIHHOCTEH MiX aHIiii-
CBKOIO Ta YKPAiHCHKOI0 HeBepOATbHOIO KOMYHIKALIE0 Y XyHOKHIM
nireparypi. Pomau «A4 Short History of Tractors in Ukrainiany [9]
Mapunu JleBuipKoi MiCTHTB OaraTo NPUKIAJIB, SKi ICMOHCTPYIOTh
XapakTepHi BIIMIHHOCTI MK LIMH Ky;IBTYpaMu. Y TBOpi PO3KpH-
BAIOTHCS CIMEIHI CTOCYHKH, KY/IBTYPHI CYIIEPEYHOCTI, a TAKOK 0CO-
OmiBoCTi HeBepOATBHOTO CITITKYBAHHS Mi YKpaiHCHKUMHU Ta Opu-
TaHCHKUMHU TIEPCOHAKAMH.

[lo-mepiuie, y cTaTTi HATONOWIYETHCS, MO «AHITIICHKA HEBEp-
0anbHa KOMYyHIKaI[is € 3HAYHO OLIBII CTPUMAHOIO T KOHCEPBATHB-
HOIO 00 MIiMiKH i )KeCTIB, TOAI SIK YKpaiHChKa XapaKTepH3yeThCs
EKCTPECUBHICTIO Ta eMOIIiiHOW BifkputicTion [8]: «I modulate my
voice carefully, to conceal any signs of disapproval, like a worldly-
wise adult dealing with a love-struck adolescenty [9, c. 7] - «A
00€pedICHO 3MIHION C8ill 2010¢, W00 NPUX08amu OyOb-SKi 03HAKU
0y0y, Ak 00cgidueHa 0opocaa TOOUHA, AKA MAE CHpAsy 3 3aKOXd-
Hum niorimxkomy (nepexian aropa). A6o x «Big Sister § groomed
eyebrows quivery [9, c. 13] — «/oensanymi oposu cmapuioi cecmpu
mpemmsmpy (nepexian agropa). Lli npukmaay imOCTpyOTh THIO-
BUH OpUTAHCBKUI CTIIIb CIIIKYBAHHS — KOHTPOMb Haj| eMOLSIMH,
CTPUMAHICTh Y MIMilli Ta JKECTUKYJALI] HABITh y BAKIMBUX PO3-
MoBax. HatomicTh moBejiiHKa yKpaiHCHKUX TIEPCOHaKIB 300paky-
€ThCsl Habarato excupecuBHilow: «She exploded into our lives
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like a fluffy pink grenade, churning up the murky water, bringing
to the surface a sludge of sloughed-off memoriesy [9, c. 7] — «Boua
BUOYXHYIA 8 HAWLOMY JICUMMI, K NYXHACIA POKCesd 2PAHAMA, PO3-
Oypxagui Kanamymmuy 600y, BUMACHYBUIL HA IOBEPXHIO 0CAO 6Mpa-
yenux cnoeadiey (mepexnaz asropa). Lleit omc meperykyerses i3
3aralbHOK0 XapaKTePUCTHKOW YKpaiHChKOT HeBepOalbHOI KOMYHi-
Kallii, ie eMOL{ BiIKPUTO BUPAKAIOTHCS YEPE3 KECTH Ta MIMIKY.

[o-npyre, JOCTITHUKY 3a3HAYAKOT, 1O «...OpUTAHII TAKIOTH
710 30epekeHHs 0COOMCTOrO MPOCTOpPY Ta JOTPUMYIOTHCS 3HAYHO
OIMbINOT TMCTAHI], YHUKAIUM HagMipHOT (i3uuHOi ONM3BKOCTI,
Toi SIK YKpaiHIi Oinbln BixkpuTi 0 KoHTakTy» [8]. Lle minTep-
JKy€e BIIMIHHOCTI Y TanTHLi: y OpUTaHCBKIH KymbTypi (i3nuHuil
KOHTAKT MiHIMi3yeThCsl, TOMI K B YKpAiHCBHKIH 00iiiMH, IpyxKH
TOTJIECKYBAHHS YM JOTHKU € Oinbln mommpenumu. Hanpuknan,
3ycTpiu JIBOX cecTep y Kae CYMpOBOMKYEThCS MiHIMATBHIM
dizuunnm xoutaktom: « Cautiously, we lean forward and each peck
the air at the side of the other’s cheeky [9, c. 149] — «Obepedicto
MUl HAXUTAEMOCS. 6neped [ KOJICHA IMimye ROYITYHOK, HACpagoi He
mopKaroyucy wix iHwoiy (mepeknan asropa). IloiTpsHuil moui-
JIyHOK — THIIOBHH aHITIHCBKUI XKeCT s BiTaHHS Ta TPOIIAHH,
sKHiL 103BOIIsE 30eperti ocoductuit npoctip: «We all shake hands
and put on an unconvincing display of cheek-peckingy [9, c. 62] -
«Mu 6ci nomucxaemo pyKku ma Henepekonaugo iMimyemo noYLyHKY
y woxuy (nepexnan aBropa). bputanii TOKiOTH 10 30epereHHS
JMCTAHILi, TOM K YKPATHII MPUPORHO Ti CKOPOUyroTh: «She smiles
with satisfaction, as though she is personally responsible for this
literary masterpiece, and kisses him on the nosey [9, c. 62] - «Bona
YCMIXAEMbCA 3 300060TCHHSM, HIOU Yetl KimepamypHuli wedegp — it
ocobucma acnyea, i yinye 1020 6 Hicy (IEPEKIa aBTOPa).

Takox BaXKO He IOTONUTHUCS 3 TBEPIKCHHAM, 10 «y bpura-
Hii 1071 3BUKITH CILIKYBATHCS CTPUMAHO i Maiike Oe3eMoLiiiHo,
Toji K B YKpaiHi po3MoBa CympOBOMKYETHCS TYUHICTIO Ta BHPA3-
HOMO eMotiiHicTion [8]. Lle cBixuuTh mpo pi3Hi MmiTxomu 10 mapa-
THHrBICTHKY: OpUTAHII 3a3BHYall JOTPUMYIOTBCS PIBHOTO TOHY,
MIHIMAJIbHO 3MIHIOIOTh 1HTOHALIK: «I keep my voice steady, but
rage burns in my heart 9, c. 8] — «A 30epieaio 2onoc cnoxiinum,
ane ¢ cepyi nanae momvy (nepexnan apropa). Toxi sk ykpaiHii
aKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTh Bapiallii ToN0Cy ANsl BUPAKEHHS LIHp-
IIOTO CIeKTpy eMotiil: ««Me too! Me too! Take me too!» His voice
thick, strangled; his limbs rigid, as though gripped by a convulsiony
[9, c. 10] —«Mene meaic! Mene mec! Bisvmu ii mene!» — tiozo 2onoc
HU3bKUL, 30a61eHull, 11020 KIHYIBKU 3ameepoiny, Hiou ix cxonuna
cydomay (TIEPEKIa aBTOpa).

BucnoBku. [IpoBeneHe I0CTIIKEHHS J03BONMNO TIiATBEp-
JWTH BACYHYTY TilOTe3y: 0COOMMBOCTI HeBepOaIbHOI MOBEIIHKHA
TIEPCOHAKIB AHIIOMOBHHX Ta YKPAiHCBKUX JITEpAaTypHUX TBOPIB
Bi100pakaloTh KYNBTYpHI BiIMIHHOCTI M OpHTAHCBKOIO Ta yKpa-
THCHKOIO TpaIuIisMu KoMyHiKauii. CriBCTaBIEHHS XYIOKHIX TeK-
CTIB MOKA3aJI0, 10 HEBEPOATbHA KOMYHIKAILiSl HE € YHIBEPCATBHOK,
a TICHO OB 3aHa 3 HallIOHAIbHUMH 0COONMBOCTAMH CIILIKYBAHHS,
COLIabHUMU HOPMaMH Ta CBITOITISAIOM.

AHani3 niTepaTypHEX TBOpIB JIOBIB, 110 HeBepbanbHa KOMY-
HIKALlif € BAKIMBUM EMEMEHTOM MIKKYIBTYPHOTO CILIKYBAaHH,
a il 0coONMMBOCTI 3HAYHOI) MIPOI0 3aJeXKaTb Bif| HALIOHATBLHOT
KynbTypH. BimMiHHOCTI y HeBepOanbHill MOBEiHII OPUTAHCHKIX
Ta YKpaTHCHKIX NIEPCOHAXIB, 3a()iKCOBAHI B XyI0KHIX TEKCTaX, Mijl-
TBEP/DKYIOTb, 10 KOMYHIKATHBHA MOBE/IIHKA TIONUHH (OPMYETCS
TiJl BIUIABOM KYIBTYPHUX TPAIHIIiH, COLiaNbHUX HOPM 1 iCTOpHY-
HOTO KOHTEKCTY.
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OkpiM TOTO, Pe3yJIBTaTH JTOCIIIKEHHS BIIKPUBAIOTH TEPCIICK-
THBH JIS TIONATBIIOTO aHaNi3y HeBepOANbHOI KOMYHIKAIii Bke Ha
piBHI iHIMBIyanbHUX KyIbTyp. KokHa MonHa Mae CBill yHiKamb-
HUIl XapakTep, BUXOBAHHSA, LIHHOCTI, OCBITY Ta JKUTTEBHH JT0CBI,
O BIUIMBAE HA il KOMyHiKatiBHY moBeninky. [lomambrmi mocmi-
JUKEHHS. MOXYTh OYTH 30CEpE/KCHI Ha BUBUEHHI OCOOMCTICHUX
(haxTopiB, fKi BILTHBAIOTH HA HEBEPOATbHY KOMYHIKAIIIO, @ TAKOXK
Ha TOMY, SIK 1HJMBITYaibHI 0COOMMBOCTI 3MIHIOIOTH TPaIHIiiHI
HAT[IOHATbHI MOJIEI CITITKYBAHHS.
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Badan A., Vovchenko K. Comparative characteristics
of non-verbal communication of native speakers in English
and Ukrainian (based on fiction novels)

Summary. The article has been devoted to the study
of nonverbal communication in an intercultural context,

particularly the comparison of its manifestations in British
and Ukrainian fiction novels. Nonverbal communication is
a crucial element of interpersonal interaction, influencing
the transmission of emotions, social signals, and interactions
between representatives of different cultures. The analysis
of literary texts helps reveal the specifics of national nonverbal
communication and its role in shaping cultural behavior
models.

The object of the study is nonverbal communication as
a component of intercultural interaction, its manifestations in
British and Ukrainian cultures.

The subject of the study is a comparative analysis
of nonverbal communication in Ukrainian and English fiction
novels.

The aim of the study is to analyze the features of nonverbal
communication in British and Ukrainian fiction novels
and to determine how these features are related to national
communicative practices.

The research methodology includes comparative
analysis, content analysis of literary texts, and qualitative
analysis of characters’ nonverbal behavior and its alignment or
contradiction with their verbal expressions.

Research hypothesis: given the differences between
Ukrainian and British national cultures, despite their shared
global affiliation to tribal culture, we hypothesized that
Ukrainian and British cultures have significant differences
in their manifestations of nonverbal communication. This
hypothesis was confirmed through the analysis of British
and Ukrainian literary texts.

The study results demonstrate that nonverbal
communication is an integral part of cultural practices and has
significant differences in British and Ukrainian traditions.
British characters tend to exhibit more restraint, whereas
Ukrainian characters are more expressive. In literature,
the interdependence and contradictions between verbal
and nonverbal communication reflect cultural characteristics
of interpersonal interaction.

The obtained results may be useful for linguists, cultural
studies scholars, foreign language teachers, and anyone
interested in intercultural communication. Further research
could focus on individual factors influencing nonverbal
communication.

Key words: nonverbal communication, global culture,
national culture, fiction novels, British culture, Ukrainian
culture, gestures, facial expressions, proxemics, paralinguistics.
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